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1
 

Периклеса из славных Афин
Покусал при купаньи дельфин.
И сердитый герой
Перед всей агорой
Поквитаться поклялся с дельфином.
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Архимеду в порту Сиракуз
Указали на стаи медуз,
Обещав, если он
Их не выгонит вон,
Самого изгнать из Сиракуз.

Несмотря на то, что Архимед жил в Сиракузах, случай с медузами в порту этого
города в древних рукописях не зафиксирован. Поэтому, пришлось этот случай выдумывать
самому.
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Предводитель сената Катон
Захотел съездить в город Кротон.
Указатель не видя,
Угодил он в Ауфидий.
И увидел Катон, что крот он.
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Славный Август из города Рима
Был богами поддержан незримо.
И тогда по рогам
Надавал всем врагам
Тот неистовый Август из Рима.

Воистину, завоевательная политика императора Октавиана Августа была впечат-
ляющей.
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Всем известный Колумб из Америки
Не привёз ни единой лимерики.
Но привёз он маис,
Табак и сифилИс.
И довольный вернулся в Америку.
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Молодому мсье Бонапарту
За обедом подсунули карту.
И Европу тогда
Съел он – словно еда
Старый Свет был для Буонапарта.
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Гарибальди из города Ниццы
Всё не знал, куда дальше стремиться.
Но король Мануил
Его уговорил
Отдать Франции свой город Ниццу.

Ницца, родной город Гарибальди – объединителя страны, был уступлен итальянским
королём Виктором Эммануилом Франции в обмен на помощь в войне с Австрией. По мет-
кому выражению Гарибальди, этот шаг сделал его чужестранцем для Италии.



А.  Дубровский.  «Лимерики. Всемирная история, уложенная в лимерики, или Опыты по исторжению
лимерического смеха над деяниями предков»

13

 
8
 

Боливар с берегов Рио-Бланки
Из грибов собирал лишь поганки.
Увидав мухомор,
Он вскричал: «Что за вздор!»
Экспрессивный сеньор с Рио-Бланки.
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Хан Батый повидать хотел мир.
И объехав сторонкой Памир,
Он явился на Русь
И сказать я боюсь,
Что наделал там злобный батыр.
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Шуткой острой любил граф Кутузов
Подразнить отступавших французов.
«Бонапарт Напольон
Съел с лягушкой бульон».
Выдал как-то экспромтом Кутузов.
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Беляки в генеральском собрании,
Проходившем в Сибири, в изгнании,
Утвердили прави-
телем Русской земли
Колчака, адмирала по званию.

До сих пор удивляюсь, как Верховным Правителем России генералы выбрали адмирала.
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У Гомера иссякли чернила,
Когда он сочинял про Ахилла.
И сказал он тогда,
Вовсе то не беда:
Ведь я слеп – ну зачем мне чернила!
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Грозный Цезарь, взяв приступом Галлию,
Возвратился с триумфом в Италию.
Но суровый Катон,
Облачившись в хитон,
Обругал подвиг Цезаря в Галлии.

Катон, отличавшийся суровой репутацией и несовместимостью своих политиче-
ских взглядов с оными Цезаря, жестоко критиковал последнего за один случай проявления
жестокости при покорении Галлии, и даже предлагал выдать полководца варварам.

Прекрасный пример, как под маской человеколюбия пытаются решить политические
проблемы.
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Александру, царю Македонии
Рассказали о смерти Мардония.
Хоть тот умер давно,
Но царю всё равно
Было жалко беднягу Мардония.

Мардоний погиб в -479 г. Александр Македонский родился в -356 г.
Едва ли Александр жалел Мардония, скорее, говорил: «И поделом ему! В следующий

раз будет знать, как нападать на Элладу».
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Фемистокл, афинский стратег,
Сторонился соблазнов и нег.
Раз, по Фивам гуляя,
Он увидел лентяя,
Чем фраппирован был наш стратег.
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Царь царей Ксеркс из Пасаргады
В знойный день пожелал пить воды.
Но ему доложили,
Что всю воду испили
Воины ксерксовы, мать их туды!

Вот и Геродот пишет, что в походе на Элладу войско Ксеркса было так велико, что
выпивало целые реки до дна.
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Полководец Ашшурбанипал
На соседний народец напал.
Но ему пригрозили:
«Лучше б вы поостыли,
Не то выбьем из вас мы весь кал».

Характеру Ашшурбанипала была присуща злобная жестокость, но это у ассирийских
царей было наследственным.

Учитывая активную завоевательную политику этого царя, не буду утруждать чита-
теля долгим перечислением соседних «народцев», один из которых в данном лимерике под-
вергся нападению со стороны Ашшурбанипала.
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